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(Achievements of Orientalists in the Publication of Linguistic 
Heritage, Its study and the impact of the same on Arab 

Achievements Afterwards) 
 

Abdulaziz Homaid Alhomaid 

Abstract 

It is clear that the interest of non-Arabs in the Arab heritage began several 
centuries ago, due to the different reasons for this interest, and the resulting 
scientific production of profound impact has had a great impact on the Arab 
linguists. 

In this study, I will reveal aspects of the contact between Arab linguists 
and Orientalists, and the resulting impact of the Arab linguists on the studies 
issued by the Orientalists of the Arab heritage. 

Also, I will reveal the previous orientalists' activity in spreading the Arab 
heritage on the activities of its people, the curricula they have taken, and the 
origins of these curricula, with their differences in the quality of these works, 
between Majeed who exceeded many Arabs and fall short in his approach. 
Then, Arab investigators were influenced by these approaches, and senior 
Arab investigators praised the achievements of many Orientalists in the 
dissemination of heritage, and their superiority over Arab publications. 

and how this impact appeared in their criticism of heritage influenced by 
criticism of Westerners, or build on that criticism, and then introduced in their 
research of the renewal resulting from the influence of Westerners. 

I will present the positive effects of the orientalist activity in evaluating it, 
highlighting its strengths and the factors that have gained them, in addition to 
pointing out weaknesses in some of their efforts. Then points out the strengths 
and weaknesses points of the efforts of Arab linguists following those efforts 
of the Orientalists 

 

 
 
 
 




